
BUSHING FULL LENGTH DIES - L.E. WILSON 6.5 CREEDMOOR
BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE

The Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die. This die will allow you to size
the case neck to your desired neck tension along with sizing down the rest of
the case body at the same time. Die includes an adjustable depth decapping
rod. An extra Decapping Punch is included. These dies do not contain an
expander. Made of High Quality Heat Treated Steel. These Full Length Bushing
dies mimic the neck sizing of Wilsons’ neck sizing dies and are designed to
leave 3/16” at the bottom of the case neck unsized, a practice many shooters
prefer and find to be more accurate than sizing the full neck. Mad from High
Quality Material - Hardened to L.E. Wilson Specifications Harder than a Grade
8 Bolt Interchangeable Bushings Standard 7/8ths Reloading Press Sizes
Shoulder and Body Dimensions Stainless Parts for a Long Lasting Finish
Durable and Accurate L.E. Wilson manufactured lock nut - thickness is .225"
from inside to outermost edge .270" for height and 1.250" total width OD.
Neck Bushing sold separately, we suggest using LE Wilson Neck bushings but
Redding bushings will also fit.

Attributes

Name: L.E. WILSON 6.5 CREEDMOOR BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749017492
Mfr. No.: FLD-6CRED
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 815145026118

Item details

Made in USA
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BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5
CREEDMOOR BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
Sicherheitshinweise
Einführung
Vielen Dank, dass du die L.E. Wilson Bushing Full Length Sizing Die für 6.5 Creedmoor gekauft hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, Präzision und Konsistenz beim Nachladen von Munition zu bieten. Bitte lese diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung der Matrize zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende die Matrize immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist, bevor du sie benutzt.
Halte den Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, um dich vor Metallspänen und resten zu
schützen.
Bewahre die Matrize an einem trockenen, sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Personen
unzugänglich ist.
Überprüfe die Matrize regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jeder Benutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Sei vorsichtig bei scharfen Kanten an der Matrize und den dazugehörigen Werkzeugen.
Stelle sicher, dass die Matrize vor der Benutzung richtig eingestellt ist, um ein Übergrößen oder
Beschädigen der Hülsen zu vermeiden.
Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen kompatiblen Neck Bushings.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen für die Matrize und die Wiederladepresse.
Wenn du während des Betriebs ungewöhnliche Geräusche oder Widerstand bemerkst, stoppe sofort und
überprüfe die Matrize.
Befolge stets sichere Nachladepraktiken, einschließlich der Überprüfung auf doppelte Ladungen und der
Sicherstellung korrekter Pulvermessungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Sichere die Matrize in der Wiederladepresse mit der mitgelieferten Verriegelungsmutter.
Stelle sicher, dass die Matrize ausreichend festgezogen ist, aber überdrehe sie nicht, da dies zu
Beschädigungen führen kann.
Wähle und installiere das passende Neck Bushing basierend auf der gewünschten
Nackenspannung.

Nutzung:2.

Setze eine saubere, nach Größen bearbeitete Hülse in den Hülsenhalter der Presse ein.
Stelle die Dekapierstange auf die gewünschte Tiefe für das Dekapieren der Zündhütchen ein.
Ziehe den Griff der Presse, um die Hülse zu formen. Überwache den Prozess, um eine
ordnungsgemäße Größenanpassung sicherzustellen.
Überprüfe nach dem Formen die Hülse auf etwaige Probleme wie Risse oder Verformungen.
Wiederhole den Vorgang für zusätzliche Hülsen nach Bedarf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Metallteile nicht im regulären Müll. Informiere dich bei den örtlichen Recyclingzentren über die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Produktsicherheit oder Anleitungen besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
das zuständige SupportCenter.

Fazit
Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Nachladeerlebnis mit der
L.E. Wilson Bushing Full Length Sizing Die gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die
empfohlenen Praktiken für die besten Ergebnisse. Vielen Dank, dass du unser Produkt gewählt hast.



BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5
CREEDMOOR BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the L.E. Wilson Bushing Full Length Sizing Die for 6.5 Creedmoor. This product is
designed to provide precision and consistency in reloading ammunition. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the die.

General Safety Guidelines
Always use the die in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.
Keep the work area clean and free from distractions.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, to protect against metal shavings and debris.
Store the die in a dry, secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for wear or damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use
Be cautious of sharp edges on the die and associated tools.
Ensure the die is properly adjusted before use to avoid oversizing or damaging cases.
Use only compatible neck bushings as recommended by the manufacturer.
Do not exceed the recommended load limits for the die and reloading press.
If you experience any unusual noise or resistance during operation, stop immediately and inspect the die.
Always follow safe reloading practices, including checking for double charges and ensuring proper powder
measurements.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Secure the die in the reloading press using the provided lock nut.
Ensure the die is tightened adequately but do not overtighten as this may cause damage.
Select and install the appropriate neck bushing based on your desired neck tension.

Usage:2.

Insert a clean, resized case into the shell holder of the press.
Adjust the decapping rod to the desired depth for decapping the primer.
Pull the handle of the press to size the case. Monitor the process to ensure proper sizing.
After sizing, inspect the case for any issues, such as cracks or deformation.
Repeat the process for additional cases as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.
Do not discard metal parts in regular waste. Check with local recycling centers for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or instructions, please refer to the manufacturer's website or contact
the designated support center.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the L.E.
Wilson Bushing Full Length Sizing Die. Always prioritize safety and adhere to recommended practices for the
best results. Thank you for choosing our product.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL DIE DE
TAMAÑO COMPLETO TIPO BUSHING L.E. WILSON
6.5 CREEDMOOR
Introducción
Gracias por adquirir el Die de Tamaño Completo Tipo Bushing L.E. Wilson para 6.5 Creedmoor. Este producto
está diseñado para proporcionar precisión y consistencia en la recarga de municiones. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del die.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el die de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable antes de usarla.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de distracciones.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, para protegerte de virutas de
metal y escombros.
Almacena el die en un lugar seco y seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el die por desgaste o daños antes de cada uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ten cuidado con los bordes afilados del die y las herramientas asociadas.
Asegúrate de que el die esté correctamente ajustado antes de usarlo para evitar sobredimensionar o
dañar las cápsulas.
Usa solo bushings de cuello compatibles según lo recomendado por el fabricante.
No excedas los límites de carga recomendados para el die y la prensa de recarga.
Si experimentas algún ruido o resistencia inusual durante la operación, detente inmediatamente e
inspecciona el die.
Siempre sigue prácticas seguras de recarga, incluyendo verificar cargas dobles y asegurar medidas de
pólvora adecuadas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegura el die en la prensa de recarga utilizando la tuerca de bloqueo proporcionada.
Asegúrate de que el die esté bien apretado, pero no lo aprietes demasiado, ya que esto puede
causar daños.
Selecciona e instala el bushing de cuello adecuado según la tensión de cuello deseada.

Uso:2.

Inserta una cápsula limpia y redimensionada en el soporte de la prensa.
Ajusta la varilla de decapado a la profundidad deseada para decapar el fulminante.
Tira de la manija de la prensa para dimensionar la cápsula. Monitorea el proceso para asegurar un
dimensionado adecuado.
Después de dimensionar, inspecciona la cápsula en busca de problemas, como grietas o
deformaciones.
Repite el proceso para cápsulas adicionales según sea necesario.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches partes metálicas en la basura regular. Consulta con centros de reciclaje locales para
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o las instrucciones, consulta el sitio web del
fabricante o contacta al centro de soporte designado.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con
el Die de Tamaño Completo Tipo Bushing L.E. Wilson. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las prácticas
recomendadas para obtener los mejores resultados. Gracias por elegir nuestro producto.



Instructions de sécurité pour le BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5 CREEDMOOR
Introduction
Merci d'avoir acheté le die de dimensionnement complet de type Bushing L.E. Wilson pour le 6.5 Creedmoor. Ce
produit est conçu pour offrir précision et cohérence lors du rechargement des munitions. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du die.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilise toujours le die conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que la presse de rechargement est solidement fixée et stable avant utilisation.
Garde ton espace de travail propre et exempt de distractions.
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, pour te protéger contre
les copeaux de métal et les débris.
Range le die dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le die pour détecter toute usure ou dommage avant chaque utilisation.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Fais attention aux bords tranchants du die et des outils associés.
Assuretoi que le die est correctement ajusté avant utilisation pour éviter le surdimensionnement ou
d'endommager les douilles.
Utilise uniquement des neck bushings compatibles recommandés par le fabricant.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour le die et la presse de rechargement.
Si tu entends un bruit inhabituel ou ressens une résistance pendant l'opération, arrêtetoi immédiatement
et inspecte le die.
Suis toujours les pratiques de rechargement sécuritaires, y compris la vérification des doubles charges et
l'assurance de mesures de poudre appropriées.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Fixe le die dans la presse de rechargement à l'aide de l'écrou de verrouillage fourni.
Assuretoi que le die est suffisamment serré, mais ne le serre pas trop car cela pourrait causer des
dommages.
Sélectionne et installe le neck bushing approprié en fonction de la tension de col souhaitée.

Utilisation :2.

Insère une douille propre et redimensionnée dans le portedouille de la presse.
Ajuste la tige de décalage à la profondeur souhaitée pour décalper l'amorce.
Tire sur la poignée de la presse pour dimensionner la douille. Surveille le processus pour garantir
un dimensionnement correct.
Après le dimensionnement, inspecte la douille pour détecter tout problème, comme des fissures ou
des déformations.
Répète le processus pour d'autres douilles si nécessaire.



Instructions de disposition
Dispose de tout die endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les pièces métalliques dans les déchets ordinaires. Vérifie auprès des centres de recyclage
locaux pour connaître les méthodes de disposition appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
le die de dimensionnement complet de type Bushing L.E. Wilson. Priorise toujours la sécurité et respecte les
pratiques recommandées pour obtenir les meilleurs résultats. Merci d'avoir choisi notre produit.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL DADO DI
DIMENSIONAMENTO A BUSHING L.E. WILSON 6.5
CREEDMOOR
Introduzione
Grazie per aver acquistato il dado di dimensionamento a bushing L.E. Wilson per 6.5 Creedmoor. Questo
prodotto è progettato per fornire precisione e coerenza nella ricarica delle munizioni. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del dado.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il dado in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile prima dell'uso.
Mantenere l'area di lavoro pulita e priva di distrazioni.
Indossare l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, per proteggersi da
trucioli di metallo e detriti.
Conservare il dado in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il dado per usura o danni prima di ogni utilizzo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prestare attenzione agli spigoli vivi del dado e degli strumenti associati.
Assicurarsi che il dado sia correttamente regolato prima dell'uso per evitare di sovradimensionare o
danneggiare i bossoli.
Utilizzare solo i bushing per il collo compatibili come raccomandato dal produttore.
Non superare i limiti di carico raccomandati per il dado e la pressa di ricarica.
Se si avverte un rumore o una resistenza insolita durante il funzionamento, fermarsi immediatamente e
ispezionare il dado.
Seguire sempre pratiche di ricarica sicure, inclusa la verifica di cariche doppie e garantire misurazioni
corrette della polvere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Fissare il dado nella pressa di ricarica utilizzando il dado di bloccaggio fornito.
Assicurarsi che il dado sia serrato adeguatamente, ma non stringere eccessivamente poiché ciò
potrebbe causare danni.
Selezionare e installare il bushing per il collo appropriato in base alla tensione del collo desiderata.

Uso:2.

Inserire un bossolo pulito e dimensionato nel portabossolo della pressa.
Regolare l'asta di decapping alla profondità desiderata per decappare il primer.
Tirare la maniglia della pressa per dimensionare il bossolo. Monitorare il processo per garantire
una dimensione corretta.
Dopo il dimensionamento, ispezionare il bossolo per eventuali problemi, come crepe o
deformazioni.
Ripetere il processo per ulteriori bossoli se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali dadi danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare parti metalliche nei rifiuti normali. Contattare i centri di riciclaggio locali per metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza del prodotto o le istruzioni, si prega di consultare il sito web del
produttore o contattare il centro di supporto designato.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il
dado di dimensionamento a bushing L.E. Wilson. Dare sempre priorità alla sicurezza e attenersi alle pratiche
raccomandate per ottenere i migliori risultati. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5
CREEDMOOR BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du kjøpte L.E. Wilson Bushing Full Length Sizing Die for 6.5 Creedmoor. Dette produktet er designet
for å gi presisjon og konsistens i omlasting av ammunisjon. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden
nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av dieen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid dieen i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sørg for at omlastingspressen er sikkert montert og stabil før bruk.
Hold arbeidsområdet rent og fritt for distraksjoner.
Bruk passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller, for å beskytte mot metallflis og rusk.
Oppbevar dieen på et tørt, sikkert sted borte fra barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig dieen for slitasje eller skade før hver bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Vær forsiktig med skarpe kanter på dieen og tilknyttede verktøy.
Sørg for at dieen er riktig justert før bruk for å unngå overdimensjonering eller skade på hylser.
Bruk kun kompatible neck bushings som anbefalt av produsenten.
Ikke overskrid de anbefalte lastgrensene for dieen og omlastingspressen.
Hvis du opplever unormal støy eller motstand under drift, stopp umiddelbart og inspiser dieen.
Følg alltid sikre omlastingspraksiser, inkludert å sjekke for doble ladninger og sikre riktige pulvermålinger.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sikre dieen i omlastingspressen ved hjelp av den medfølgende låsemutteren.
Sørg for at dieen er tilstrekkelig strammet, men ikke overstrammet, da dette kan forårsake skade.
Velg og installer den passende neck bushing basert på ønsket hylsehalsspenning.

Bruk:2.

Sett en ren, resized hylse inn i hylseholderen på pressen.
Juster dekapperstangen til ønsket dybde for å dekappe tennhetten.
Trekk håndtaket på pressen for å størrelsen på hylsen. Overvåk prosessen for å sikre riktig
størrelsen.
Etter størrelsen, inspiser hylsen for eventuelle problemer, som sprekker eller deformasjon.
Gjenta prosessen for flere hylser etter behov.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller utslitte dieer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast metallkomponenter i vanlig avfall. Sjekk med lokale resirkuleringssentra for riktige
avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For forespørsel om produktsikkerhet eller instruksjoner, vennligst referer til produsentens nettsted eller kontakt
det utpekte støttesenteret.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med L.E.
Wilson Bushing Full Length Sizing Die. Prioriter alltid sikkerhet og overhold anbefalte praksiser for best mulig
resultat. Takk for at du valgte vårt produkt.



BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5
CREEDMOOR BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy pełnej długości Bushing L.E. Wilson do kal. 6.5 Creedmoor. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia precyzji i spójności podczas ponownego ładowania amunicji. Prosimy o
uważne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem po zasadach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z matrycy.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze korzystaj z matrycy zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że prasa do reloading jest stabilnie zamocowana przed użyciem.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od rozproszeń.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, aby chronić się przed metalowymi
wiórami i zanieczyszczeniami.
Przechowuj matrycę w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach matrycy i narzędzi towarzyszących.
Upewnij się, że matryca jest odpowiednio wyregulowana przed użyciem, aby uniknąć nadmiernego
wymiarowania lub uszkodzenia łusek.
Używaj tylko kompatybilnych bushings, zgodnie z zaleceniami producenta.
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla matrycy i prasy do reloading.
Jeśli podczas pracy wystąpią jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub opory, natychmiast zatrzymaj się i
sprawdź matrycę.
Zawsze stosuj bezpieczne praktyki ładowania, w tym sprawdzanie podwójnych ładunków i zapewnienie
prawidłowych pomiarów proszku.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Zamocuj matrycę w prasie do reloading przy użyciu dostarczonej nakrętki blokującej.
Upewnij się, że matryca jest odpowiednio dokręcona, ale nie dokręcaj zbyt mocno, ponieważ może
to spowodować uszkodzenie.
Wybierz i zainstaluj odpowiedni neck bushing w zależności od pożądanej siły napięcia szyjki.

Użytkowanie:2.

Włóż czystą, przeszłą łuskę do uchwytu łuski w prasie.
Wyreguluj pręt do usuwania zanieczyszczeń na pożądaną głębokość, aby usunąć spłonkę.
Pociągnij za uchwyt prasy, aby wymiarować łuskę. Monitoruj proces, aby zapewnić prawidłowe
wymiarowanie.
Po wymiarowaniu sprawdź łuskę pod kątem jakichkolwiek problemów, takich jak pęknięcia czy
deformacje.
Powtórz proces dla dodatkowych łusek w razie potrzeby.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte matryce zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj metalowych części do zwykłych odpadów. Skonsultuj się z lokalnymi centrami recyklingu w
celu uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub instrukcji, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub kontakt z wyznaczonym centrum wsparcia.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas ponownego ładowania z matrycą pełnej długości Bushing L.E. Wilson. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i stosuj się do zalecanych praktyk, aby uzyskać najlepsze wyniki. Dziękujemy za wybór naszego
produktu.
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Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että ostit L.E. Wilsonin Bushing Full Length Sizing Die 6.5 Creedmoor mallille. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tarkkuutta ja johdonmukaisuutta patruunoiden uudelleen lataamisessa. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä kuulaa aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että uudelleen latausprässisi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen käyttöä.
Pidä työalue siistinä ja vapaana häiriötekijöistä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja, suojautuaksesi metallisilpulta ja roskilta.
Säilytä kuula kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista kuula säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Ole varovainen kuulan ja siihen liittyvien työkalujen terävien reunojen kanssa.
Varmista, että kuula on säädetty oikein ennen käyttöä, jotta vältetään liian suuriksi muotoiltujen tai
vaurioituneiden patruunoiden syntyminen.
Käytä vain valmistajan suosittelemia yhteensopivia neck bushingeja.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja kuulan ja uudelleen latauspressin osalta.
Jos huomaat epätavallista ääntä tai vastusta käytön aikana, pysäytä heti ja tarkista kuula.
Noudata aina turvallisia uudelleen latauskäytäntöjä, mukaan lukien kaksoislatausten tarkistaminen ja
oikeiden jauhemittojen varmistaminen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä kuula uudelleen latausprässiin mukana tulevalla lukitusmutterilla.
Varmista, että kuula on tiukasti kiinni, mutta älä kiristä liikaa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Valitse ja asenna haluamasi neck bushing perustuen toivottuun kaulan jännitykseen.

Käyttö:2.

Aseta puhdas, muotoiltu patruuna prässin kuoripidikkeeseen.
Säädä purkamisvarren pituus haluttuun syvyyteen purkaaksesi patruunan sytytin.
Vedä prässin kahvasta kuulan avulla muotoillaksesi patruunan. Tarkkaile prosessia varmistaaksesi
oikean muotoilun.
Muotoilun jälkeen tarkista patruuna ongelmien, kuten halkeamien tai muodonmuutosten, varalta.
Toista prosessi tarvittaessa lisäpatruunoille.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kuulat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä metalliosia tavalliseen jätteen joukkoon. Tarkista paikallisilta kierrätyskeskuksilta oikeat
hävitysmenetelmät.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta tai ohjeista, käy valmistajan verkkosivustolla tai ota yhteyttä
nimettyyn tukikeskukseen.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleen latauskokemuksen L.E.
Wilsonin Bushing Full Length Sizing Die kuulalla. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata suositeltuja käytäntöjä
parhaan tuloksen saavuttamiseksi. Kiitos, että valitsit tuotteemme.
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Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du har köpt L.E. Wilson Bushing Full Length Sizing Die för 6.5 Creedmoor. Denna produkt är
utformad för att ge precision och konsekvens vid omladdning av ammunition. Läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av die.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid die i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil före användning.
Håll arbetsområdet rent och fritt från distraktioner.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, för att skydda mot metallspån och skräp.
Förvara die på en torr och säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet die för slitage eller skador före varje användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var försiktig med vassa kanter på die och tillhörande verktyg.
Se till att die är korrekt justerad före användning för att undvika överstorlek eller skador på hylsor.
Använd endast kompatibla neck bushings som rekommenderas av tillverkaren.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för die och omladdningspress.
Om du upplever något ovanligt ljud eller motstånd under drift, stoppa omedelbart och inspektera die.
Följ alltid säkra omladdningspraxis, inklusive kontroll av dubbla laddningar och säkerställande av korrekta
pulvermått.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Säkra die i omladdningspressen med den medföljande låsmuttern.
Se till att die är tillräckligt åtdragen men överdriv inte, eftersom detta kan orsaka skador.
Välj och installera den lämpliga neck bushing baserat på önskad hylsspänning.

Användning:2.

Sätt in en ren, omformad hylsa i hylshållaren på pressen.
Justera avtryckaren till önskad djup för att avtrycka tändhatten.
Dra handtaget på pressen för att storleksanpassa hylsan. Övervaka processen för att säkerställa
korrekt storleksanpassning.
Efter storleksanpassning, inspektera hylsan för eventuella problem, såsom sprickor eller
deformation.
Upprepa processen för ytterligare hylsor efter behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller utslitna dies i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte metallkomponenter i vanligt avfall. Kontrollera med lokala återvinningscentraler för korrekta
avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående produktsäkerhet eller instruktioner, hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta det angivna supportcentret.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med L.E. Wilson Bushing Full Length Sizing Die. Prioritera alltid säkerhet och följ rekommenderade metoder för
bästa resultat. Tack för att du valde vår produkt.
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Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili L.E. Wilson Bushing Full Length Sizing Die pro 6.5 Creedmoor. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval přesnost a konzistenci při přebíjení nábojů. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání dies.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte die v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je přebíjecí lis bezpečně upevněn a stabilní před použitím.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez rozptýlení.
Noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí, abyste se chránili před kovovými třískami a
odpadem.
Uložte die na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte die na opotřebení nebo poškození před každým použitím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Buďte opatrní na ostré hrany dies a souvisejících nástrojů.
Ujistěte se, že je die správně nastaveno před použitím, abyste se vyhnuli nadměrnému velikosti nebo
poškození nábojnic.
Používejte pouze kompatibilní neck bushings, jak doporučuje výrobce.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro die a přebíjecí lis.
Pokud během provozu zaznamenáte jakýkoli neobvyklý hluk nebo odpor, okamžitě zastavte a zkontrolujte
die.
Vždy dodržujte bezpečné přebíjecí praktiky, včetně kontroly na dvojité nabití a zajištění správného měření
prachu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Upevněte die v přebíjecím lisu pomocí dodané zámkové matice.
Ujistěte se, že je die dostatečně utaženo, ale nepřetahujte, protože by to mohlo způsobit
poškození.
Vyberte a nainstalujte vhodný neck bushing podle požadovaného napětí na krčku.

Použití:2.

Vložte čistou, znovu rozměřenou nábojnici do držáku nábojnic lisu.
Nastavte vyprázdňovací tyč na požadovanou hloubku pro vyprázdnění zápalky.
Potáhněte za rukojeť lisu, abyste naformovali nábojnici. Sledujte proces, abyste zajistili správné
naformování.
Po naformování zkontrolujte nábojnici na jakékoli problémy, jako jsou praskliny nebo deformace.
Opakujte proces pro další nábojnice podle potřeby.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované dies v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kovové části do běžného odpadu. Zkontrolujte místní recyklační centra pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pokynů se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte určené podpůrné centrum.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s L.E. Wilson Bushing
Full Length Sizing Die. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte doporučené praktiky pro dosažení
nejlepších výsledků. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.
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